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Примечание 

 Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций 

состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встречается в тек-

сте, оно служит указанием на соответствующий документ Организации Объ-

единенных Наций. 
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 I. Организационные и другие вопросы 

 A. Государства − участники Конвенции 

1. По состоянию на 29 января 2016 года, дату закрытия семьдесят первой 

сессии Комитета по правам ребенка, участниками Конвенции о правах ребенка 

являлись 196 государств, т.е. на 3 государства больше, нежели на время подго-

товки последнего доклада (Государство Палестина, Сомали и Южный Судан). 

Таким образом, это – наиболее широко ратифицированный договор по правам 

человека, до универсальной ратификации которого не хватает только одной р а-

тификации, а именно ратификации Соединенных Штатов Америки. С обнов-

ленным перечнем государств, которые подписали, ратифицировали Конвенцию 

или присоединились к ней, можно ознакомиться на сайте www.ohchr.org или 

http://treaties.un.org. 

2. По состоянию на эту же дату Факультативный протокол к Конвенции о 

правах ребенка, касающийся участия детей в вооруженных конфликтах, рати-

фицировали или присоединились к нему 162 государства-участника, т.е. на 

9 государств больше, чем на время составления последнего доклада,  а Факуль-

тативный протокол к Конвенции о правах ребенка, касающийся торговли деть-

ми, детской проституции и детской порнографии, ратифицировало или присо-

единилось к нему 171 государство-участник, что на 5 государств больше, чем 

на время подготовки последнего доклада.  

3. Факультативный протокол к Конвенции о правах ребенка, касающийся 

процедуры сообщений, принятый Генеральной Ассамблеей 19 декабря 2011 го-

да, вступил в силу 14 апреля 2014 года через три месяца после сдачи на хране-

ние десятой ратификационной грамоты или документа о присоединении в соот-

ветствии с пунктом 1 статьи 19 Факультативного протокола. По состоянию на 

29 января 2016 года его ратифицировали 24 государства, что на 14 государств 

больше, чем на время составления последнего доклада. С обновленным переч-

нем государств, которые подписали, ратифицировали три Факультативных про-

токола либо присоединились к ним, можно ознакомиться на сайтах 

www.ohchr.org или http://treaties.un.org. 

 В. Сессии Комитета 

4. Со времени утверждения своего предыдущего доклада за двухгодичный 

период Комитет провел шесть сессий1: шестьдесят шестую (26 мая – 13 июня 

2014 года), шестьдесят седьмую (1–19 сентября 2014 года), шестьдесят вось-

мую (12–30 января 2015 года), шестьдесят девятую (18 мая – 5 июня 2015 года), 

семидесятую (14 сентября – 2 октября 2015 года) и семьдесят первую  

(11–29 января 2016 года). По завершении каждой сессии Комитет публикует все 

утвержденные заключительные замечания, а также любые принятые решения и 

рекомендации (включая внесенные по итогам дня общей дискуссии) и замеча-

ния общего порядка. С полным текстом этих документов можно ознакомиться 

на сайте www.ohchr.org/EN/HRBodies/CRC/Pages/CRCIndex.aspx. 

  

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, шестьдесят девятая сессия, 

Дополнение № 41 (А/69/41). 

http://www.ohchr.org/
http://treaties.un.org/
http://www.ohchr.org/
http://treaties.un.org/
http://www.ohchr.org/EN/HRBodies/CRC/Pages/CRCIndex.aspx
http://undocs.org/ru/A/67/41
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 С. Членский состав и должностные лица Комитета 

5. С шестьдесят шестой по шестьдесят восьмую сессию в Комитете сохра-

нялся тот же членский состав и те же должностные лица, которые указаны в его 

предыдущем докладе Генеральной Ассамблее, во главе с г-жой Кирстен 

Сандберг на должности Председателя2. 

6. В соответствии со статьей 43 Конвенции 25 июня 2014 года в Централь-

ных учреждениях Организации Объединенных Наций было созвано пятнадца-

тое совещание государств – участников Конвенции. На четырехлетний срок, 

начинающийся 1 марта 2015 года, были избраны или переизбраны следующие 

девять членов Комитета: г-жа Сюзан Ахо Ассума, г-н Хинд Аюби Идрисси,  

г-н Хорхе Кардона Льеренс, г-н Бернар Гасто, г-н Хатем Контране, г-н Гехад 

Мади, г-жа Кларенс Нильсон, г-н Хосе Анхель Родригес Реес и г-жа Кирстен 

Сандберг.  

7. Список членов Комитета с указанием продолжительности срока их пол-

номочий содержится в приложении I к настоящему докладу. Помимо этого, 

в приложении I приводятся фамилии должностных лиц, избранных на шестьде-

сят девятой сессии Комитета, включая его нового Председателя Бениама Дауита 

Мезмура. 

 D. Утверждение доклада 

8. На своем 2103-м заседании 29 января 2016 года Комитет рассмотрел про-

ект своего тринадцатого доклада Генеральной Ассамблее за двухгодичный пе-

риод, охватывающий его деятельность на шестьдесят шестой – семьдесят пер-

вой сессиях. Доклад был утвержден Комитетом единогласно.  

 II. Доклады государств-участников в соответствии 
со статьей 44 Конвенции, статьей 8 Факультативного 
протокола, касающегося участия детей 
в вооруженных конфликтах, и статьей 12 
Факультативного протокола, касающегося торговли 
детьми, детской проституции и детской порнографии 

 A. Представление докладов 

9. С положением дел в области представления докладов и принятия соот-

ветствующих заключительных замечаний можно ознакомиться на сайте 

http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/Countries.aspx. 

10. По состоянию на 29 января 2016 года Комитет получил 493 доклада в со-

ответствии со статьей 44 Конвенции, включая 198 первоначальных и 295 пер и-

одических докладов, а также 105 первоначальных докладов государств -

участников и 1 второй периодический доклад в соответствии с Факультативным 

протоколом к Конвенции о правах ребенка, касающимся участия детей в воору-

женных конфликтах, равно как и 96 первоначальных докладов и 1 второй пер и-

одический доклад в соответствии с Факультативным протоколом к Конвенции о 

  

 2 Там же, приложение I. 

http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/TreatyBodyExternal/Countries.aspx
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правах ребенка, касающимся торговли детьми, детской проституции и детской 

порнографии. По состоянию на 29 января 2016 года на рассмотрение в Комит е-

те находилось 40 докладов: 29 докладов в соответствии с Конвенцией, 3 докла-

да в соответствии с Факультативным протоколом, касающимся участия детей в 

вооруженных конфликтах и 8 докладов в соответствии с Факультативным про-

токолом, касающимся торговли детьми, детской проституции и детской порно-

графии. 

 B. Рассмотрение докладов 

11. На своих шестьдесят шестой – семьдесят первой сессиях Комитет рас-

смотрел 48 первоначальных и периодических докладов в соответствии с Кон-

венцией, 17 первоначальных докладов в соответствии с Факультативным прото-

колом, касающимся участия детей в вооруженных конфликтах, и 18 первона-

чальных докладов в соответствии с Факультативным протоколом, касающимся 

торговли детьми, детской проституции и детской порнографии.  

12. В приводимой ниже таблице в разбивке по сессиям указаны доклады  

государств-участников, рассмотренные Комитетом за охватываемый настоящим 

докладом период, включая их соответствующие условные обозначения. Приво-

дятся также условные обозначения документов, содержащих заключительные 

замечания.  

 Доклад государства-участника Заключительные замечания 

Шестьдесят шестая сессия, 26 мая – 13 июня 2014 года 

Конвенция о правах ребенка 

Индия CRC/C/IND/3-4 CRC/C/IND/CO/3-4 

Индонезия CRC/C/IDN/3-4 CRC/C/IDN/CO/3-4 

Иордания CRC/C/JOR/4-5 CRC/C/JOR/CO/4-5 

Кыргызстан CRC/C/KGZ/3-4 CRC/C/KGZ/CO/3-4 

Сент-Люсия CRC/C/LCA/2-4 CRC/C/LCA/CO/2-4 

Факультативный протокол, касающийся участия детей в вооруженных 

конфликтах 

Иордания CRC/C/OPAC/JOR/1 CRC/C/OPAC/JOR/CO/1 

Факультативный протокол, касающийся торговли детьми, детской 

проституции и детской порнографии 

Иордания CRC/C/OPSC/JOR/1 CRC/C/OPSC/JOR/CO/1 

Соединенное 

Королевство 

Великобритании и 

Северной Ирландии 

CRC/C/OPSC/GBR/1 CRC/C/OPSC/GBR/CO/1 

http://undocs.org/CRC/C/IND/3-4
http://undocs.org/CRC/C/IND/CO/3-4
http://undocs.org/CRC/C/IDN/3-4
http://undocs.org/CRC/C/IDN/CO/3-4
http://undocs.org/CRC/C/JOR/4-5
http://undocs.org/CRC/C/JOR/CO/4-5
http://undocs.org/CRC/C/KGZ/3-4
http://undocs.org/CRC/C/KGZ/CO/3-4
http://undocs.org/CRC/C/LCA/2-4
http://undocs.org/CRC/C/LCA/CO/2-4
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/JOR/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/JOR/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/JOR/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/JOR/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/GBR/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/GBR/CO/1
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 Доклад государства-участника Заключительные замечания 

Шестьдесят седьмая сессия, 1–19 сентября 2014 года 

Конвенция о правах ребенка 

Венгрия CRC/C/HUN/3-5 CRC/C/HUN/CO/3-5 

Венесуэла 

(Боливарианская 

Республика) 

CRC/C/VEN/3-5 CRC/C/VEN/CO/3-5 

Марокко CRC/C/MAR/3-4 CRC/C/MAR/CO/3-4 

Фиджи CRC/C/FJI/2-4 CRC/C/FJI/CO/2-4 

Хорватия CRC/C/HRV/3-4 CRC/C/HRV/CO/3-4 

Факультативный протокол, касающийся участия детей в вооруженных 

конфликтах 

Венгрия CRC/C/OPAC/HUN/1 CRC/C/OPAC/HUN/CO/1 

Венесуэла 

(Боливарианская 

Республика) 

CRC/C/OPAC/VEN/1 CRC/C/OPAC/VEN/CO/1 

Марокко CRC/C/OPAC/MAR/1 CRC/C/OPAC/MAR/CO/1 

Сингапур CRC/C/OPAC/SGP/1 CRC/C/OPAC/SGP/CO/1 

Факультативный протокол, касающийся торговли детьми, детской 

проституции и детской порнографии 

Венгрия CRC/C/OPSC/HUN/1 CRC/C/OPSC/HUN/CO/1 

Венесуэла 

(Боливарианская 

Республика) 

CRC/C/OPSC/VEN/1 CRC/C/OPSC/VEN/CO/1 

Шестьдесят восьмая сессия, 12–30 января 2015 года 

Конвенция о правах ребенка 

Гамбия CRC/C/GMB/2-3 CRC/C/GMB/CO/2-3 

Доминиканская 

Республика 

CRC/C/DOM/3-5 CRC/C/DOM/CO/3-5 

Ирак CRC/C/IRQ/2-4 CRC/C/IRQ/CO/2-4 

Колумбия CRC/C/COL/4-5 CRC/C/COL/CO/4-5 

Маврикий CRC/C/MUS/3-5 CRC/C/MUS/CO/3-5 

Объединенная 

Республика Танзания 

CRC/C/TZA/3-5 CRC/C/TZA/CO/3-5 

Туркменистан CRC/C/TKM/2-4 CRC/C/TKM/CO/2-4 

Уругвай CRC/C/URY/3-5 CRC/C/URY/CO/3-5 

http://undocs.org/CRC/C/HUN/3-5
http://undocs.org/CRC/C/HUN/CO/3-5
http://undocs.org/CRC/C/VEN/3-5
http://undocs.org/CRC/C/VEN/CO/3-5
http://undocs.org/CRC/C/MAR/3-4
http://undocs.org/CRC/C/MAR/CO/3-4
http://undocs.org/CRC/C/FJI/2-4
http://undocs.org/CRC/C/FJI/CO/2-4
http://undocs.org/CRC/C/HRV/3-4
http://undocs.org/CRC/C/HRV/CO/3-4
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/HUN/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/HUN/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/VEN/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/VEN/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/MAR/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/MAR/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/SGP/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/SGP/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/HUN/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/HUN/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/VEN/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/VEN/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/GMB/2-3
http://undocs.org/CRC/C/GMB/CO/2-3
http://undocs.org/CRC/C/DOM/3-5
http://undocs.org/CRC/C/DOM/CO/3-5
http://undocs.org/CRC/C/IRQ/2-4
http://undocs.org/CRC/C/IRQ/CO/2-4
http://undocs.org/CRC/C/COL/4-5
http://undocs.org/CRC/C/COL/CO/4-5
http://undocs.org/CRC/C/MUS/3-5
http://undocs.org/CRC/C/MUS/CO/3-5
http://undocs.org/CRC/C/TZA/3-5
http://undocs.org/CRC/C/TZA/CO/3-5
http://undocs.org/CRC/C/TKM/2-4
http://undocs.org/CRC/C/TKM/CO/2-4
http://undocs.org/CRC/C/URY/3-5
http://undocs.org/CRC/C/URY/CO/3-5
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 Доклад государства-участника Заключительные замечания 

Швейцария CRC/C/CHE/2-4 CRC/C/CHE/CO/2-4 

Швеция CRC/C/SWE/5 CRC/C/SWE/CO/5 

Ямайка CRC/C/JAM/3-4 CRC/C/JAM/CO/3-4 

Факультативный протокол, касающийся участия детей в вооруженных 

конфликтах 

Ирак CRC/C/OPAC/IRQ/1 CRC/C/OPAC/IRQ/CO/1 

Камбоджа CRC/C/OPAC/KHM/1 CRC/C/OPAC/KHM/CO/1 

Туркменистан CRC/C/OPAC/TKM/1 CRC/C/OPAC/TKM/CO/1 

Уругвай CRC/C/OPAC/URY/1 CRC/C/OPAC/URY/CO/1 

Факультативный протокол, касающийся торговли детьми, детской 

проституции и детской порнографии 

Камбоджа CRC/C/OPSC/KHM/1 CRC/C/OPSC/KHM/CO/1 

Ирак CRC/C/OPSC/IRQ/1 CRC/C/OPSC/IRQ/CO/1 

Туркменистан CRC/C/OPSC/TKM/1 CRC/C/OPSC/TKM/CO/1 

Уругвай CRC/C/OPSC/URY/1 CRC/C/OPSC/URY/CO/1 

Швейцария CRC/C/OPSC/CHE/1 CRC/C/OPSC/CHE/CO/1 

Шестьдесят девятая сессия, 18 мая – 5 июня 2015 года 

Конвенция о правах ребенка 

Гана CRC/C/GHA/3-5 CRC/C/GHA/CO/3-5 

Гондурас CRC/C/HND/4-5 CRC/C/HND/CO/4-5 

Мексика CRC/C/MEX/4-5 CRC/C/MEX/CO/4-5 

Нидерланды CRC/C/NLD/4 CRC/C/NLD/CO/4 

Эритрея CRC/C/ERI/4 CRC/C/ERI/CO/4 

Эфиопия CRC/C/ETH/4-5 CRC/C/ETH/CO/4-5 

Факультативный протокол, касающийся участия детей в вооруженных 

конфликтах 

Гондурас CRC/C/OPAC/HND/1 CRC/C/OPAC/HND/CO/1 

Лаосская Народно-

Демократическая 

Республика 

CRC/C/OPAC/LAO/1 CRC/C/OPAC/LAO/CO/1 

Нидерланды CRC/C/OPAC/NLD/1 CRC/C/OPAC/NLD/CO/1 

http://undocs.org/CRC/C/CHE/2-4
http://undocs.org/CRC/C/CHE/CO/2-4
http://undocs.org/CRC/C/SWE/5
http://undocs.org/CRC/C/SWE/CO/5
http://undocs.org/CRC/C/JAM/3-4
http://undocs.org/CRC/C/JAM/CO/3-4
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/IRQ/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/IRQ/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/KHM/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/KHM/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/TKM/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/TKM/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/URY/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/URY/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/KHM/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/KHM/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/IRQ/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/IRQ/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/TKM/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/TKM/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/URY/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/URY/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/CHE/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/CHE/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/GHA/3-5
http://undocs.org/CRC/C/GHA/CO/3-5
http://undocs.org/CRC/C/HND/4-5
http://undocs.org/CRC/C/HND/CO/4-5
http://undocs.org/CRC/C/MEX/4-5
http://undocs.org/CRC/C/MEX/CO/4-5
http://undocs.org/CRC/C/NLD/4
http://undocs.org/CRC/C/NLD/CO/4
http://undocs.org/CRC/C/ERI/4
http://undocs.org/CRC/C/ERI/CO/4
http://undocs.org/CRC/C/ETH/4-5
http://undocs.org/CRC/C/ETH/CO/4-5
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/HND/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/HND/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/LAO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/LAO/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/NLD/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/NLD/CO/1
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 Доклад государства-участника Заключительные замечания 

Факультативный протокол, касающийся торговли детьми, детской 

проституции и детской порнографии 

Гондурас CRC/C/OPSC/HND/1 CRC/C/OPSC/HND/CO/1 

Израиль CRC/C/OPSC/ISR/1 CRC/C/OPSC/ISR/CO/1 

Лаосская Народно-

Демократическая 

Республика 

CRC/C/OPSC/LAO/1 CRC/C/OPSC/LAO/CO/1 

Семидесятая сессия, 14 сентября – 2 октября 2015 года 

Конвенция о правах ребенка 

Бангладеш CRC/C/BGD/5 CRC/C/BGD/CO/5 

Бразилия CRC/C/BRA/2-4 CRC/C/BRA/CO/2-4 

Казахстан CRC/C/KAZ/4 CRC/C/KAZ/CO/4 

Объединенные 

Арабские Эмираты 

CRC/C/ARE/2 CRC/C/ARE/CO/2 

Польша CRC/C/POL/3-4 CRC/C/POL/CO/3-4 

Тимор-Лешти CRC/C/TLS/2-3 CRC/C/TLS/CO/2-3 

Чили CRC/C/CHL/4-5 CRC/C/CHL/CO/4-5 

Факультативный протокол, касающийся участия детей в вооруженных 

конфликтах 

Бразилия CRC/C/OPAC/BRA/1 CRC/C/OPAC/BRA/CO/1 

Куба CRC/C/OPAC/CUB/1 CRC/C/OPAC/CUB/CO/1 

Мадагаскар CRC/C/OPAC/MDG/1 CRC/C/OPAC/MDG/CO/1 

Факультативный протокол, касающийся торговли детьми, детской 

проституции и детской порнографии 

Куба CRC/C/OPSC/CUB/1 CRC/C/OPSC/CUB/CO/1 

Мадагаскар CRC/C/OPSC/MDG/1 CRC/C/OPSC/MDG/CO/1 

Семьдесят первая сессия, 11–29 января 2016 года 

Конвенция о правах ребенка 

Бенин CRC/C/BEN/3-5 CRC/C/BEN/CO/3-5 

Бруней-Даруссалам CRC/C/BRN/2-3 CRC/C/BRN/CO/2-3 

Гаити CRC/C/HTI/2-3 CRC/C/HTI/CO/2-3 

Замбия CRC/C/ZMB/2-4 CRC/C/ZMB/CO/2-4 

Зимбабве CRC/C/ZWE/2 CRC/C/ZWE/CO/2 

http://undocs.org/CRC/C/OPSC/HND/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/HND/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/ISR/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/ISR/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/LAO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/LAO/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/BGD/5
http://undocs.org/CRC/C/BGD/CO/5
http://undocs.org/CRC/C/BRA/2-4
http://undocs.org/CRC/C/BRA/CO/2-4
http://undocs.org/CRC/C/KAZ/4
http://undocs.org/CRC/C/KAZ/CO/4
http://undocs.org/CRC/C/ARE/2
http://undocs.org/CRC/C/ARE/CO/2
http://undocs.org/CRC/C/POL/3-4
http://undocs.org/CRC/C/POL/CO/3-4
http://undocs.org/CRC/C/TLS/2
http://undocs.org/CRC/C/TLS/CO/2-3
http://undocs.org/CRC/C/CHL/4
http://undocs.org/CRC/C/CHL/CO/4-5
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/BRA/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/BRA/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/CUB/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/CUB/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/MDG/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/MDG/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/CUB/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/CUB/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/MDG/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/MDG/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/BEN/3-5
http://undocs.org/CRC/C/BEN/CO/3-5
http://undocs.org/CRC/C/BRN/2-3
http://undocs.org/CRC/C/BRN/CO/2-3
http://undocs.org/CRC/C/HTI/2-3
http://undocs.org/CRC/C/HTI/CO/2-3
http://undocs.org/CRC/C/ZMB/2-4
http://undocs.org/CRC/C/ZMB/CO/2-4
http://undocs.org/CRC/C/ZWE/2
http://undocs.org/CRC/C/ZWE/CO/2


A/71/41 

GE.16-11477 7 

 Доклад государства-участника Заключительные замечания 

Иран (Исламская 

Республика) 

CRC/C/IRN/4-5 CRC/C/IRN/CO/4-5 

Ирландия CRC/C/IRL/3-4 CRC/C/IRL/CO/3-4 

Кения CRC/C/KEN/3-5 CRC/C/KEN/CO/3-5 

Латвия CRC/C/LVA/3-5 CRC/C/LVA/CO/3-5 

Мальдивы CRC/C/MDV/4-5 CRC/C/MDV/CO/4-5 

Оман CRC/C/OMN/3-4 CRC/C/OMN/CO/3-4 

Перу CRC/C/PER/4-5 CRC/C/PER/CO/4-5 

Сенегал CRC/C/SEN/3-5 CRC/C/SEN/CO/3-5 

Франция CRC/C/FRA/5 CRC/C/FRA/CO/5 

Факультативный протокол, касающийся участия детей в вооруженных 

конфликтах 

Латвия CRC/C/OPAC/LVA/1 CRC/C/OPAC/LVA/CO/1 

Перу CRC/C/OPAC/PER/1 CRC/C/OPAC/PER/CO/1 

Святой Престол CRC/C/OPAC/VAT/1 CRC/C/OPAC/VAT/CO/1 

Факультативный протокол, касающийся торговли детьми, детской 

проституции и детской порнографии 

Латвия CRC/C/OPSC/LVA/1 CRC/C/OPSC/LVA/CO/1 

Перу CRC/C/OPSC/PER/1 CRC/C/OPSC/PER/CO/1 и 

Corr.1 

13. 25 февраля 2015 года правительство Венгрии направило свои коммента-

рии к заключительным замечаниям по своим объединенным третьему, четвер-

тому и пятому периодическим докладам (CRC/C/HUN/CO/3-5). Они размещены 

на веб-странице шестьдесят седьмой сессии по адресу http://tbinternet.ohchr.org/ 

_layouts/treatybodyexternal/SessionDetails1.aspx?SessionID=837&Lang=e. 

14. 10 марта 2016 года правительство Польши прислало свои комментарии к 

заключительным замечаниям по своему объединенному третьему и четвертому 

периодическому докладу (CRC/C/POL/CO/3-4). Они размещены на веб-странице 

семидесятой сессии http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/treatybodyexternal/Session 

Details1.aspx?SessionID=828&Lang=en. 

15. 20 марта 2016 года правительство Исламской Республики Иран направи-

ло свои комментарии к заключительным замечаниям по своему третьему–

четвертому периодическому докладу (CRC/C/IRN/CO/3-4). Они размещены на 

веб-странице семьдесят первой сессии http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/ 

treatybodyexternal/SessionDetails1.aspx?SessionID=924&Lang=en. 

http://undocs.org/CRC/C/IRN/4-5
http://undocs.org/CRC/C/IRN/CO/4-5
http://undocs.org/CRC/C/IRL/3-4
http://undocs.org/CRC/C/IRL/CO/3-4
http://undocs.org/CRC/C/KEN/3-5
http://undocs.org/CRC/C/KEN/CO/3-5
http://undocs.org/CRC/C/LVA/3-5
http://undocs.org/CRC/C/LVA/CO/3-5
http://undocs.org/CRC/C/MDV/4-5
http://undocs.org/CRC/C/MDV/CO/4-5
http://undocs.org/CRC/C/OMN/3-4
http://undocs.org/CRC/C/OMN/CO/3-4
http://undocs.org/CRC/C/PER/4-5
http://undocs.org/CRC/C/PER/CO/4-5
http://undocs.org/CRC/C/SEN/3-5
http://undocs.org/CRC/C/SEN/CO/3-5
http://undocs.org/CRC/C/FRA/5
http://undocs.org/CRC/C/FRA/CO/5
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/LVA/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/LVA/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/PER/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/PER/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/VAT/1
http://undocs.org/CRC/C/OPAC/VAT/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/LVA/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/LVA/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/PER/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/PER/CO/1
http://undocs.org/CRC/C/OPSC/PER/CO/1/Corr.1
http://undocs.org/CRC/C/HUN/CO/3
http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/treatybodyexternal/SessionDetails1.aspx?SessionID=837&Lang=e
http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/treatybodyexternal/SessionDetails1.aspx?SessionID=837&Lang=e
http://undocs.org/CRC/C/POL/CO/3
http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/treatybodyexternal/SessionDetails1.aspx?SessionID=828&Lang=en
http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/treatybodyexternal/SessionDetails1.aspx?SessionID=828&Lang=en
http://undocs.org/CRC/C/IRN/CO/3-4
http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/treatybodyexternal/SessionDetails1.aspx?SessionID=924&Lang=en
http://tbinternet.ohchr.org/_layouts/treatybodyexternal/SessionDetails1.aspx?SessionID=924&Lang=en
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 C. Достигнутый прогресс: тенденции и трудности процесса 

осуществления 

16. Согласно своей практике представления докладов за двухгодичный пери-

од в настоящей главе Комитет оценивает достижения и трудности, а также 

наблюдающиеся тенденции в области прав ребенка. В частности, Комитет по-

святил один из подразделов государственным бюджетным ассигнованиям на 

осуществление прав ребенка. 

 1. Прогресс, достигнутый в целом 

17. За рассматриваемый период Комитет по правам ребенка на шести сессиях 

рассмотрел в общей сложности 83 доклада в соответствии с Конвенцией и пер-

выми двумя Факультативными протоколами, т.е. на 17 докладов больше, чем в 

предыдущий отчетный период. Кроме того, совместно с другим Комитетом 

(см. пункт 47 ниже) он выпустил первое совместное замечание общего порядка. 

Он также принял свое первое решение по сообщению, поступившему в соот-

ветствии с Факультативным протоколом, касающимся процедуры сообщений.  

18. 24 сентября 2014 года Комитет торжественно отметил 25-ю годовщину 

принятия Конвенции в формате транслируемого по Интернету мероприятия, 

в ходе которого с членами Комитета беседовали 28 детей из 14 стран мира. 

С записями видеосеансов, а также с рассказами, стихами, картинами, фотогра-

фиями и видеороликами, которые дети прислали в связи с празднованием  

25-й годовщины Конвенции, можно ознакомиться на веб-сайте www.ohchr.org/ 

EN/HRBodies/CRC/Pages/CRC25thAnniversary.aspx. 

19. В период между сессиями члены Комитета в личном качестве участвова-

ли в многочисленных мероприятиях, в том числе в нескольких совещаниях, 

конференциях, семинарах, лекциях и курсах. С 12 по 14 ноября 2014 года 

большинство членов Комитета участвовали в работе шестого Всемирного кон-

гресса по правам детей и подростков в Пуэбле, Мексика. Кроме того, по пр и-

глашению государств, организаций гражданского общества и Детского фонда 

Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) многие члены Комитета в ряде 

стран принимали участие в мероприятиях по выполнению заключительных за-

мечаний Комитета. Такая работа по-прежнему необходима для обеспечения бо-

лее эффективного применения Конвенции и трех Факультативных протоколов к 

ней. 

20. Комитет продолжал работу в рамках процесса укрепления системы дого-

ворных органов, инициированного в 2009 году Верховным комиссаром Органи-

зации Объединенных Наций по правам человека. На своей шестьдесят шестой 

сессии Комитет обсудил результаты процесса укрепления договорных органов, 

одобренного Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 68/268 об укреплении и 

повышении эффективности функционирования системы договорных органов по 

правам человека в апреле 2014 года, и его последствия для Комитета. В этой 

связи на своем 1928-м заседании Комитет принял решение № 11 в отношении 

упрощенной процедуры представления докладов, количества слов в заключи-

тельных замечаниях, а также назначения докладчика по вопросу о репрессиях 

(полный текст этого решения приводится в приложении II к настоящему докла-

ду). На последующих сессиях Комитет обсуждал, каким образом можно было 

бы предложить государствам-участникам в 2016 году упрощенную процедуру 

представления докладов, как об этом говорится в решении Комитета № 11, 

а также методы работы, касающиеся дней общей дискуссии и замечаний обще-

го порядка. 

http://www.ohchr.org/EN/HRBodies/CRC/Pages/CRC25thAnniversary.aspx
http://www.ohchr.org/EN/HRBodies/CRC/Pages/CRC25thAnniversary.aspx
http://undocs.org/RU/A/RES/68/268
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 2. Государственные бюджетные ассигнования на осуществление прав ребенка 

21. В последние годы в контексте диалога с государствами-участниками Ко-

митет отмечает существенный прогресс, достигнутый государствами-

участниками в деле пересмотра внутреннего законодательства, политики и пр о-

грамм и приведения их в соответствие с положениями Конвенции и Факульта-

тивных протоколов к ней. В то же время Комитет особо подчеркнул, что зако-

нодательство, политика и программы не могут быть реализованы без мобилиз а-

ции и освоения достаточных финансовых ресурсов на эффективной, продук-

тивной, справедливой, транспарентной и устойчивой основе. К сожалению, 

государствам предстоит еще многое сделать, как это было подчеркнуто Комите-

том в рамках почти всех его диалогов с государствами-участниками, а также в 

его заключительных замечаниях. 

22. Наряду с этим Комитет неоднократно выражал обеспокоенность серьез-

ными последствиями для прав детей бюджетных решений, принимаемых в 

условиях экономических кризисов. 

23. По вышеупомянутым причинам Комитет решил подготовить замечание 

общего порядка по процессу составления бюджетов с акцентом на государ-

ственные расходы. Общая цель принятия такого замечания общего порядка со-

стоит в углублении понимания вытекающих из Конвенции обязательств в от-

ношении выделения бюджетных средств на осуществление прав детей. Кон-

кретная задача предусматривает содействие осуществлению реальных измене-

ний в сфере планирования, принятия и исполнения бюджетов, а также после-

дующих мероприятий в интересах более эффективного выполнения Конвенции 

и Факультативных протоколов к ней. 

24. При выработке замечания общего порядка Комитет проводил широкие 

консультации, в том числе с представителями государств – участников Конвен-

ции, другими договорными органами по правам человека и неправительствен-

ными организациями, а также с мандатариями специальных процедур по пра-

вам человека, которые занимаются вопросами прав детей, и отдельными экс-

пертами. Параллельно с этим проходили встречи и региональные консультации 

в Азии, Европе, Латинской Америке и Карибском бассейне, на Ближнем Восто-

ке и в Северной Африке, а также в странах Африки, расположенных к югу от 

Сахары. Наконец, еще одним важным мероприятием стала организация гло-

бальных консультаций с участием 2 693 детей из 71 различной страны. Кроме 

того, в региональных консультациях в Африке, Азии, Европе и Латинской Аме-

рике принимали участие дети из разных слоев населения.  

25. Комитет полагает, что усилия по мобилизации и расходованию государ-

ственных средств в целях осуществления прав ребенка должны одновременно 

соответствовать общим принципам Конвенции (право на недискриминацию; 

учет наилучших интересов ребенка; право на жизнь, выживание и здоровое 

развитие; право быть заслушанным) и принципам формирования государствен-

ных бюджетов (эффективность, продуктивность, справедливость, транспарент-

ность и устойчивость). Таким образом бюджеты должны предполагать соблю-

дение строгой бюджетной дисциплины и обеспечивать осуществление содер-

жания всех признаваемых в Конвенции прав.  

26. Комитет считает, что особое внимание следует уделять экономическим 

кризисам, в условиях которых государства часто вынуждены сокращать расхо-

ды. В этих обстоятельствах государства должны, в частности, принимать во 

внимание право детей на первоочередной учет их наилучших интересов при ре-

ализации касающихся их бюджетных решений. Аналогичным образом государ-
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ства должны принимать меры для обеспечения во всех обстоятельствах кон-

структивного осуществления всех прав всех детей и особенно детей, находя-

щихся в особо уязвимом положении. 

27. Выражение «в максимальных рамках имеющихся у них ресурсов», ис-

пользуемое в Конвенции в отношении содержания бюджетных обязательств в 

области экономических, социальных и культурных прав, должно послужить о с-

новой для принятия, при необходимости, государствами мер в рамках междуна-

родного сотрудничества в целях обеспечения наличия достаточных и устойчи-

вых ресурсов для реализации таких прав. В этой связи не только деятельность 

по линии расходования государственных средств, но и функционирование си-

стем мобилизации ресурсов должно осуществляться с учетом вытекающих из 

Конвенции обязательств. 

28. Поскольку процессы формирования бюджетов в разных государствах 

имеют свои особенности и определенные государства разработали свои соб-

ственные особые методы составления бюджетов на обеспечение прав детей, 

в замечании общего порядка сформулированы некоторые ключевые инструк-

тивные положения в отношении четырех основных этапов процесса составле-

ния бюджетов, которые касаются всех государств: планирования, утверждения, 

исполнения и последующей деятельности. 

29. При разработке замечания общего порядка Комитет исходил из необхо-

димости внесения предельно конкретных рекомендаций, которые бы позволили 

всем государствам усовершенствовать используемые ими методы планирова-

ния, утверждения, исполнения и мониторинга своих государственных бюдже-

тов. Это позволит гарантировать все права всех детей, уделяя при этом повы-

шенное внимание детям, находящимся в уязвимом положении. В этой связи с 

помощью своего замечания общего порядка Комитет намерен обеспечить, что-

бы в результате точного определения конкретных бюджетных ассигнований на 

реализацию каждого из закрепленных в Конвенции прав детям отводилось за-

метное место не только в бюджетных документах, но и в рамках всего бюдже т-

ного процесса, в частности за счет надлежащего учета интересов детей и их 

прав на этапах планирования, утверждения, осуществления и мониторинга всех 

государственных бюджетов. 

30. Комитет планирует утвердить это замечание общего порядка в течение 

2016 года. 

 3. Тенденции и трудности 

31. Комитет отмечает, что с точки зрения положения детей после принятия 

Конвенции, 25-я годовщина которой отмечалась в 2014 году, мир в целом изме-

нился в лучшую сторону. Основополагающие ценности Конвенции, в ряде сл у-

чаев подвергшиеся испытаниям, практически не ставятся под сомнение. Обяза-

тельства по обеспечению интересов детей в области сокращения бедности, пи-

тания, здравоохранения, образования, водоснабжения и санитарии, а также ге н-

дерного равенства, закрепленные в целях в области развития, сформулирован-

ных в Декларации тысячелетия, оказали позитивное влияние на жизнь миллио-

нов детей, особенно в секторах здравоохранения и образования. Комитет при-

ветствует принятие 25 сентября 2015 года повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года, которая включает новые цели и задачи в части 

защиты детей, дошкольного образования и сокращения неравенства. Комитет 

надеется, что эта повестка дня послужит подспорьем для государств в их уси-

лиях по дальнейшему выполнению положений Конвенции и Факультативных 

протоколов к ней. 
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32. Вопреки позитивным переменам, во всех районах мира слишком много 

детей все еще сталкиваются со значительными трудностями вследствие несо-

блюдения и, подчас, открытого нарушения их прав. Серьезной проблемой все 

еще остается де-юре и де-факто дискриминация в отношении детей, в частно-

сти девочек, детей-инвалидов, детей, принадлежащих к этническим, расовым и 

религиозным меньшинствам, бедных детей, детей из числа лесбиянок, геев, би-

сексуалов, трансгендеров и интерсексуалов, а также детей-неграждан и детей-

апатридов. По-прежнему широко распространено насилие в отношении детей 

во всех его формах, включая сексуальное насилие и другие формы эксплуат а-

ции. В этой связи Комитет напоминает рекомендации, внесенные им в его 

предыдущем докладе3. 

33. Он также выражает глубокую обеспокоенность тем, что по отношению к 

детям все еще широко применяется вредная практика, в основе которой лежит 

дискриминация, в том числе по признаку пола, гендерной принадлежности и 

возраста, и которая зачастую мотивируется социально-культурными и религи-

озными обычаями и ценностями и ложными представлениями о некоторых 

группах детей, находящихся в неблагоприятном положении, включая девочек. 

К наиболее распространенной и документально подтвержденной практике от-

носятся калечение женских половых органов, детские и принудительные браки, 

так называемые «преступления в защиту чести» и насильственное востребова-

ние приданого. В совместном замечании общего порядка № 18 по вредной 

практике, которое было принято вместе с Комитетом по ликвидации дискрим и-

нации в отношении женщин, Комитет рекомендовал государствам в целях эф-

фективного предотвращения и искоренения вредной практики принять тщ а-

тельно разработанную, основанную на соблюдении прав человека и учитыва ю-

щую местные условия всеобъемлющую стратегию, которая включает дополни-

тельные законодательные и политические меры, в том числе социальные меры, 

сочетающие в себе соответствующую приверженность политическим обяза-

тельствам и подотчетность на всех уровнях.  

34. Комитет вновь повторяет свои рекомендации в отношении других затро-

нутых в предыдущем докладе проблем, в частности детей-инвалидов и юве-

нальной юстиции4. В частности, Комитет с обеспокоенностью отмечает, что в 

отчетный период (1 февраля 2014 года – 29 января 2016 года) в нескольких  

государствах-участниках были внесены законопроекты и приняты законы, ко-

торые не способствуют достижению объекта и целей Конвенции и зачастую 

предусматривают уменьшение минимального возраста наступления уголовной 

ответственности ниже международно-принятого стандарта, применение стро-

гих мер наказания детей, а также не обеспечивают надлежащую юридическую 

или процессуальную защиту всех детей в возрасте до 18 лет. Эти тенденции я в-

ляются крайне серьезным шагом назад и вызывают обеспокоенность Комитета.  

35. Комитет особо встревожен обострившимся в отчетный период миграци-

онным кризисом и его негативным влиянием на права миллионов детей по вс е-

му миру, в том числе на их право на жизнь, выживание и здоровое развитие. 

Крайне важно, чтобы государства-участники применяли основанный на соблю-

дении прав детей подход при планировании, обсуждении и осуществлении ме-

роприятий по более эффективному реагированию на миграцию. Право ребенка 

на учет в первоочередном порядке его или ее наилучших интересов призвано 

  

 3 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, шестьдесят девятая сессия, 

Дополнение № 41 (А/69/41), пункт 26. 

 4 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, шестьдесят девятая сессия, 

Дополнение № 41 (А/69/41), пункты 27 и 29 соответственно. 

http://undocs.org/A/69/41
http://undocs.org/A/69/41
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служить основополагающим обязательством, которому должны соответствовать  

все законы, политика и услуги в области миграции в странах происхождения, 

транзита и назначения. Кроме того, все правительства и их ведомства обязаны 

во всех обстоятельствах, в том числе в контексте миграции, соблюдать и защи-

щать право ребенка на свободу от всех форм насилия – физического или психи-

ческого, умышленного или непредумышленного. Детям и их семьям, спасаю-

щимся от войны и стремящимся получить статус беженцев, следует обеспечи-

вать надлежащую защиту и гуманитарную помощь в соответствии со статьей 22 

Конвенции и другими соответствующими международно-признанными правами 

человека, а также обязательствами по международному гуманитарному праву.  

36. Комитет также обеспокоен расширяющимся применением практики за-

держания детей-иммигрантов и в этой связи настоятельно призывает все госу-

дарства-участники положить конец такой практике, которая негативно влияет 

на права детей, в том числе на их права на здоровье и образование. Он также 

озабочен сообщениями о том, что в 2015 году в Европе после регистрации госу-

дарственными органами исчезли тысячи несопровождаемых детей, и обеспоко-

ен тем, что они могут сталкиваться с более серьезными угрозами, в частности с 

опасностью сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств. Комитет 

рекомендует государствам-участникам принять надлежащие меры для недопу-

щения таких случаев, в том числе путем обеспечения должной идентификации 

несопровождаемых и разлученных детей; регулярного выяснения их местона-

хождения; и проведения информационно-просветительских кампаний с учетом 

особенностей конкретных возрастных групп, гендерной принадлежности, 

а также языка и информационных средств, доступных для понимания ребенка.  

37. При планировании и осуществлении политики, программ и законов в об-

ласти охраны здоровья детей важно и впредь исходить из основанного на со-

блюдении прав детей подхода, в том числе посредством выполнения технич е-

ского руководства по вопросам применения правозащитного подхода к осу-

ществлению политики и программ по сокращению и ликвидации предотврати-

мой смертности и заболеваемости детей в возрасте до пяти лет (A/HRC/27/31). 

Несмотря на достижение определенного ощутимого прогресса в области здра-

воохранения, в частности по линии охвата программами иммунизации и сокр а-

щения масштабов недоедания, такой прогресс иногда носит неравномерный или 

недостаточный характер, либо затрудняется новыми возникающими проблема-

ми. Так, например, благодаря программам иммунизации ежегодно от смерти 

удается спасти от двух до трех миллионов человек, однако расширение их гло-

бального охвата позволило бы спасти еще полтора миллиона человек. Доступа 

к важнейшим профилактическим услугам и уходу лишены многие подростки, 

страдающие психическими заболеваниями, недоеданием, токсикоманией, 

ВИЧ/СПИДом и хроническими болезнями. Недавние чрезвычайные ситуации в 

области здравоохранения, связанные с вирусами Эбола и Зика, а также с эколо-

гическими проблемами и факторами, включая подверженность воздействию 

экологических и атмосферных загрязнителей, продолжают оказывать негатив-

ное воздействие на реализацию права на жизнь, выживание и здоровое разви-

тие детей. Негативное влияние на благополучие миллионов детей уже оказыва-

ет и изменение климата, особенно в связи с засухами, наводнениями и экстре-

мальными климатическими явлениями. 

38. Сегодня как никогда актуальное значение приобретает обеспечение ис-

черпывающего применения положений Конвенции и Факультативных протоко-

лов к ней в отношении цифровой среды, равно как и предоставление всем заи н-

тересованным сторонам основополагающих инструктивных материалов в части 

осуществления прав детей в виртуальном пространстве. В частности, серьезные 

http://undocs.org/A/HRC/27/31
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трудности в области защиты детей продолжает создавать сексуальная эксплуа-

тация в Интернете, способная принимать множество форм, включая производ-

ство, опубликование и распространение материалов о сексуальных надруга-

тельствах (детской порнографии). Помимо прочего эту проблему усугубляет 

систематическое невыполнение соответствующего законодательства и отсут-

ствие последующих действий на национальном уровне, несовершенство необ-

ходимых форм управления Интернетом, которые продолжают оставаться не-

стойкими и несбалансированными, а также тот факт, что в Интернете в осно в-

ном не учитывается возраст пользователей. 

39. Комитет обеспокоен медленными темпами ратификации Факультативного 

протокола, касающегося участия детей в вооруженных конфликтах, присоеди-

нения к нему и представления в соответствии с ним докладов, а также Факуль-

тативного протокола, касающегося торговли детьми, детской проституции и 

детской порнографии. В отчетный период только девять государств ратифици-

ровали Факультативный протокол, касающийся участия детей в вооруженных 

конфликтах, или присоединились к нему, и пять государств ратифицировали 

Факультативный протокол, касающийся торговли детьми, детской проституции 

и детской порнографии, или присоединились к нему. Серьезной причиной 

обеспокоенности Комитета является тот факт, что до сих пор не представлено 

70 первоначальных докладов по Факультативному протоколу, касающемуся тор-

говли детьми, детской проституции и детской порнографии, и более 50 докла-

дов по Факультативному протоколу, касающемуся участия детей в вооруженных 

конфликтах. В отношении Факультативного протокола, касающегося процедуры 

сообщений, который вступил в силу в апреле 2014 года, Комитет отмечает, что, 

хотя его подписали 50 государств, до сих пор его ратифицировали или прис о-

единились к нему только 24 государства. 

 III. Деятельность, осуществляемая в соответствии 
с Факультативным протоколом к Конвенции о правах 
ребенка, касающимся процедуры сообщений 

40. Статья 16 Факультативного протокола к Конвенции о правах ребенка, ка-

сающегося процедуры сообщений, предусматривает, что Комитет включает в 

свой доклад Генеральной Ассамблее, представляемый один раз в два года, крат-

кое изложение своей деятельности согласно настоящему Факультативному про-

токолу. 

 А. Меры, принятые Комитетом в отношении вопросов, 

возникающих в связи со статьей 5 Факультативного протокола 

41. Комитет начал получать первые индивидуальные сообщения в соответ-

ствии со статьей 5 Факультативного протокола. На своей шестьдесят девятой 

сессии Комитет консенсусом принял решение о неприемлемости сообще-

ния № 1/2014 (А.Х.А. против Испании). С этим решением можно ознакомиться 

в документе под условным обозначением CRC/C/69/D/1/2014 в Системе офици-

альной документации Организации Объединенных Наций (http://documents.un.org). 

http://undocs.org/CRC/C/69/D/1/2014
http://documents.un.org/
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 В. Меры, принятые Комитетом в отношении вопросов, 

возникающих в связи со статьей 13 Факультативного 

протокола 

42. После вступления в силу Факультативного протокола Комитет получил 

две просьбы о проведения расследований. В связи с представлением, посту-

пившим 17 сентября 2015 года и зарегистрированным под № 2015/1, Комитет 

был уведомлен о том, что из источника информации поступит дополнительное 

представление, и поэтому отложил рассмотрение этого сообщения. В связи с 

просьбой о проведении расследования, полученной 12 ноября 2015 года и заре-

гистрированной под № 2015/2, в январе 2016 года на своей семьдесят первой 

сессии Комитет принял решение о прекращении выполнения этой просьбы. Это 

решение было препровождено источнику информации.  

 IV. Обзор других направлений деятельности Комитета 

 А. Методы работы 

 1. Сессии в параллельных секциях 

43. В 2015 году Комитет провел две сессии в параллельных секциях. Шесть-

десят восьмая сессия (январь 2015 года) проходила в параллельных секциях во 

исполнение резолюции 67/167 Генеральной Ассамблеи. Шестьдесят девятая 

сессия (май–июнь 2015 года) проводилась в параллельных секциях согласно ре-

золюции 68/268 Генеральной Ассамблеи, в соответствии с которой для заседа-

ний Комитета было дополнительно предоставлено три недели. Это позволило 

Комитету сократить в отчетный период количество не рассмотренных докладов 

с 95 до 39. 

 2. Новые правила процедуры и методы работы 

44. На своей шестьдесят восьмой сессии Комитет пересмотрел свои правила 

процедуры (CRC/C/4/Rev.4) в целях изменения правила 17 «Должностные ли-

ца» и правила 23 «Срок полномочий». 

45. На своей семидесятой сессии Комитет принял методы работы по рас-

смотрению сообщений, получаемых в соответствии с Факультативным прото-

колом, касающимся процедуры сообщений, а также образец формы жалобы.  

 3. Замечания общего порядка 

46. На своей шестьдесят седьмой сессии Комитет принял совместное заме-

чание общего порядка № 18 (2015) по вредной практике, которое было подго-

товлено в сотрудничестве с Комитетом по ликвидации дискриминации в отно-

шении женщин. 

47. Помимо этого, Комитет продолжает работу по подготовке замечания об-

щего порядка по государственным бюджетным ассигнованиям, выделяемым на 

осуществление прав детей и подростков. 

48. На своей шестьдесят шестой сессии Комитет постановил приступить к 

разработке нового замечания общего порядка о беспризорных детях. На своей 

шестьдесят девятой сессии Комитет решил рассмотреть вопрос о подготовке в 

сотрудничестве с Комитетом по защите прав всех трудящихся мигрантов и чле-

http://undocs.org/RU/A/RES/67/167
http://undocs.org/RU/A/RES/68/268
http://undocs.org/CRC/C/4/Rev.4
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нов их семей нового совместного замечания общего порядка о детях в контек-

сте международной миграции. 

 4. Неофициальные совещания с государствами 

49. На своей шестьдесят девятой сессии 3 июня 2015 года Комитет провел во 

Дворце Наций седьмое неофициальное совещание с государствами, в котором 

приняли участие 52 государства. На этой же сессии Комитет постановил регу-

лярно ежегодно проводить неофициальное совещание с государствами во время 

январской сессии. Соответственно восьмое неофициальное совещание с госу-

дарствами состоялось 27 января 2016 года. В нем участвовало более 70 госу-

дарств. 

 5. Пресс-релизы 

50. В рассматриваемый период Комитет выпустил 18 пресс-релизов, при 

этом 9 из них были выпущены самостоятельно и 9 совместно с другими дого-

ворными органами или специальными процедурами. Пресс-релизы выпуска-

лись по случаю Всемирного дня детей (20 ноября), присуждения Нобелевской 

премии мира защитникам прав детей и 25-й годовщины принятия Конвенции. 

Комитет выпустил пресс-релиз в связи со вступлением в силу Факультативного 

протокола, касающегося процедуры сообщений, и ратификацией Конвенции 

Сомали и Южным Суданом. Другие пресс-релизы были посвящены конкретным 

ситуациям, связанным с правами детей в Австралии, Европейском Союзе, Ни-

герии, Пакистане, Саудовской Аравии и Центральноафриканской Республике, 

а также в Газе. Все выпущенные Комитетом пресс-релизы размещены по адресу 

www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/newssearch.aspx?MID=Committ_Rights_Child. 

 5. Информационное совещание для новых членов 

51. 15 мая 2015 года Управление Верховного комиссара Организации Объ-

единенных Наций по правам человека организовало ознакомительное совещ а-

ние для четырех новоизбранных членов Комитета. Свой вклад в проведение 

этой программы внесли действующий и бывший Председатели Комитета.  

 В. Международное сотрудничество и солидарность в деле 

осуществления Конвенции 

 1. Сотрудничество с Организацией Объединенных Наций и другими 

компетентными органами 

52. В охватываемый настоящим докладом период Комитет продолжал актив-

но сотрудничать с органами Организации Объединенных Наций, специализиро-

ванными учреждениями и другими компетентными органами. Комитет провел 

совещания с учреждениями и органами системы Организации Объединенных 

Наций, а также с другими компетентными органами и представителями, кото-

рые перечислены ниже:  

 а) учреждения и органы системы Организации Объединенных Наций:  

• ЮНИСЕФ: 27 января 2016 года Комитет провел пятое, организуемое раз 

в два года, совещание с ЮНИСЕФ с участием представителей штаб-

квартиры ЮНИСЕФ, а также региональных директоров и их заместите-

лей в целях изыскания путей дальнейшего совершенствования текущего 

сотрудничества между Комитетом и ЮНИСЕФ (семьдесят первая сес-

http://www.ohchr.org/EN/NewsEvents/Pages/newssearch.aspx?MID=Committ_Rights_Child
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сия). Кроме того, ЮНИСЕФ проинформировал Комитет относительно: 

разработки руководства для правительств в отношении замечания общего 

порядка № 16 Комитета (2013) об обязательствах государств, касающихся 

воздействия предпринимательской деятельности на права детей, а также 

вопросов просветительской работы по правам ребенка и доступа к право-

судию (семидесятая сессия); а также о практическом механизме контроля 

за расходованием бюджетных ассигнований, выделяемых на нужды детей 

(семьдесят первая сессия); 

• Управление Верховного комиссара по правам человека: Комитет прово-

дил с Управлением регулярные совещания для обсуждения результатов 

процесса укрепления системы договорных органов. В ходе шестьдесят 

восьмой сессии он также провел встречу с Верховным комиссаром и в те-

чение отчетного периода был проинформирован о показателях в области 

прав человека, о процессе мониторинга и пересмотра целей в области 

устойчивого развития, получил обновленную информацию о деятельно-

сти Совета по правам человека и о проблемах, касающихся прав детей. 

 b) Прочие: 

• Исполнительный комитет Организации «Чайлд райтс коннект» (шестьде-

сят шестая, шестьдесят восьмая, шестьдесят девятая и семидесятая се с-

сии); 

• Консорциум в защиту беспризорных детей, в связи с презентацией по 

проблеме беспризорных детей (шестьдесят шестая сессия); 

• «Планета людей», Организация «Спасите детей» и ЮНИСЕФ, в связи с 

презентацией о минимальных стандартах защиты ребенка в контексте гу-

манитарных действий (шестьдесят шестая сессия);  

• Международная организация по исследованию динамики конфликтов, 

в связи с презентацией инициативы по обеспечению подотчетности в от-

ношении детей, участвующих в вооруженных конфликтах (шестьдесят 

шестая сессия); 

• Межучрежденческая группа по вопросам отправления правосудия в от-

ношении несовершеннолетних (шестьдесят шестая сессия);  

• Представители Глобальной кампании за прекращение практики задержа-

ния детей по иммиграционным соображениям (шестьдесят шестая се с-

сия); 

• Международная горячая линия помощи детям, в связи с представлением 

доклада «Улучшение мира в интересах детей» (шестьдесят седьмая сес-

сия); 

• Профессор Якоб Дук, от имени «ЭКПАТ Интернэшнл», в связи с презен-

тацией проекта по проблемам терминологии и семантики (шестьдесят 

восьмая сессия); 

• StopIGM.org, в связи с презентацией по вопросам калечащих операций на 

половых органах интерсексуалов (шестьдесят восьмая сессия);  

• Комиссия по вопросам женщин-беженцев и Управление Верховного ко-

миссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев, в связи с 

брифингом по вопросам Глобальной кампании за равенство прав граж-

данства (шестьдесят девятая сессия); 
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• Центр в поддержку репродуктивных прав, в связи с брифингом по вопро-

сам расширения возможностей детей в контексте информации и услуг по 

сексуальному и репродуктивному здоровью (шестьдесят девятая сессия); 

• Информационная сеть по вопросам прав ребенка, в связи с презентацией 

документа о праве на информацию (шестьдесят девятая сессия);  

• Всемирная инициатива за прекращение всех видов телесных наказаний 

детей (шестьдесят девятая сессия); 

• Глобальная инициатива за экономические, социальные и культурные пра-

ва, в связи с брифингом по вопросам приватизации в сфере образования 

(шестьдесят девятая сессия); 

• Международное движение в защиту детей, в связи с брифингом о гло-

бальном исследовании положения детей, лишенных свободы (семидеся-

тая сессия); 

• Тилбургский университет и Институт по проблемам безгражданства и со-

циальной интеграции, в связи с брифингом по вопросам безгражданства 

(семидесятая сессия); 

• Всемирная рефератная группа по проблемам подотчетности за права и  

благополучие детей, в связи с обсуждением показателей осуществления 

прав детей (семидесятая сессия); 

• Международная сеть организаций, занимающихся вопросами детского 

питания, «ФИАН Интернэшнл» и ЮНИСЕФ, в связи с презентацией по 

вопросам грудного вскармливания и кормления грудных детей (семьдесят 

первая сессия); 

• Международное движение в защиту детей, в связи с презентацией руко-

водства по мониторингу мест содержания детей под стражей (семьдесят 

первая сессия); 

• Рабочая группа неправительственных организаций по вопросам детей и 

насилия в отношении детей, в связи с брифингом по вопросам целей в 

области устойчивого развития и насилия в отношении детей (семьдесят 

первая сессия); 

• Информационная сеть по вопросам прав ребенка, в связи с презентацией 

проекта «Доступ к правосудию» (семьдесят первая сессия). 

53. В контексте сотрудничества с другими правозащитными механизмами и 

специальными процедурами Организации Объединенных Наций Комитет про-

вел встречи со следующими экспертами: 

• Комитет по насильственным исчезновениям, в рамках совместного засе-

дания, посвященного чествованию Эстелы де Карлотто, Председателя ор-

ганизации «Бабушки с Майской площади» (шестьдесят седьмая сессия); 

• Комитет по правам инвалидов, в рамках параллельного мероприятия по 

вопросам участия детей с интеллектуальными расстройствами (шестьде-

сят седьмая сессия); 

• Комитет по защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей 

(шестьдесят седьмая сессия); 

• Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о поло-

жении детей и вооруженных конфликтах Лейла Зерруги (шестьдесят 

седьмая сессия); 
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• Специальный докладчик по вопросу о торговле детьми, детской прости-

туции и детской порнографии г-жа Мод де Бур-Буквиччио (шестьдесят 

седьмая сессия); 

• Специальный докладчик по вопросу о последствиях для прав человека 

экологически обоснованного регулирования и удаления опасных веществ 

и отходов г-н Баскут Тункак (шестьдесят девятая сессия); 

• члены Комитета по экономическим, социальным и культурным правам, 

в контексте совещания, организованного Женевской академией междуна-

родного гуманитарного права и прав человека (семидесятая сессия);  

• Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о наси-

лии в отношении детей г-жа Марта Сантуш Паиш (семидесятая сессия); 

• Независимый эксперт по вопросам прав человека и международной соли-

дарности Вирджиния Дандан (семидесятая сессия).  

 2. Участие в работе совещаний Организации Объединенных Наций и других 

соответствующих форумов 

54. В 2014 году Председатель Комитета г-жа Сандберг участвовала в работе 

двадцать шестого совещания Председателей договорных органов по правам че-

ловека в Женеве. В 2015 году Председатель Комитета г-н Мезмур представлял 

Комитет на двадцать седьмом совещании Председателей договорных органов 

по правам человека, которое проходило в Сан-Хосе, Коста-Рика. 

55. Председатель Комитета г-жа Сандберг выступала одним из докладчиков 

на заседании высокого уровня шестьдесят девятой сессии Генеральной Ассам-

блеи, посвященном 25-й годовщине принятия Конвенции, которое состоялось в 

Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке 

20 ноября 2014 года. 

56. Члены Комитета участвовали в различных совещаниях на международ-

ном, региональном и национальном уровнях, на которых обсуждались вопросы, 

касающиеся прав детей. 

 3. Другие соответствующие мероприятия 

57. В своем предыдущем докладе за двухгодичный период5 Комитет реко-

мендовал предложить Генеральному секретарю через Генеральную Ассамблею 

провести углубленное международное исследование по вопросу о положении 

детей, лишенных свободы, в соответствии с пунктом с) статьи 45 Конвенции о 

правах ребенка. Исходя из этого, в своей резолюции 69/157 о правах ребенка 

Генеральная Ассамблея предложила Генеральному секретарю поручить прове-

сти углубленное глобальное исследование по вопросу о положении детей, ли-

шенных свободы, и это предложение было впоследствии подтверждено Гене-

ральной Ассамблеей в ее резолюции 70/137.  

58. Комитет участвует в работе целевой группы, созданной для содействия 

подготовке глобального исследования, и выражает надежду на осуществление и 

ускорение необходимых мероприятий по мобилизации ресурсов и сотрудниче-

ству с государствами и другими заинтересованными сторонами в целях прове-

дения этого важного исследования. 

  

 5 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, шестьдесят девятая сессия, 

Дополнение № 41 (А/69/41), пункт 48 и приложение II. 

http://undocs.org/RU/A/RES/69/157
http://undocs.org/RU/A/RES/70/137
http://undocs.org/ru/A/69/41
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 C. Общие тематические дискуссии 

59. В соответствии с правилом 79 своих правил процедуры Комитет прово-

дит день общей дискуссии во вторую пятницу на своей сентябрьской сессии. 

Тематическая дискуссия на шестьдесят седьмой сессии Комитета 12 сентября 

2014 года была посвящена цифровым средствам массовой информации и пра-

вам детей. В ней участвовали свыше 200 представителей, в том числе госу-

дарств, структур гражданского общества, занимающихся вопросами прав детей, 

и цифровых средств массовой информации, а также представители детей. Ре-

зюме обсуждения, список участников и подборка соответствующих рекоменд а-

ций (полный текст рекомендаций содержится в приложении III к настоящему 

докладу), принятых Комитетом на его шестьдесят восьмой сессии, размещены 

на сайте Комитета www.ohchr.org/EN/HRBodies/CRC/Pages/Discussion2014.aspx. 

60. На своей шестьдесят второй сессии Комитет постановил проводить дни 

общей дискуссии каждые два года. Исходя из этого, следующий день общей 

дискуссии по теме прав детей в контексте окружающей среды будет проведен 

23 сентября 2016 года во Дворце Наций в Женеве.  

  

http://www.ohchr.org/EN/HRBodies/CRC/Pages/Discussion2014.aspx
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Приложения 

Приложение I 

  Членский состав Комитета по правам ребенка 

Имя и фамилия члена Комитета Страна гражданства 

Г-жа Сюзан Ахо Ассума*  Того 

Г-жа Амаль Альдосери* Бахрейн 

Г-н Хинд Аюби Идрисси**  Марокко 

Г-н Хорхе Кардона Льеренс** Испания 

Г-н Бернар Гасто** Монако 

Г-н Питер Гуран* Словакия 

Г-жа Ольга А. Хазова* Российская Федерация 

Г-н Хатем Котране** Тунис 

Г-н Гехад Мади** Египет 

Г-н Бениам Мезмур* Эфиопия 

Г-жа Ясмин Мухамад Шарифф* Малайзия 

Г-н Кларенс Нильсон** Самоа 

Г-н Вандерлину Ногейра Нету* Бразилия 

Г-жа Сара Овьедо Фьерро* Эквадор 

Г-н Хосе Анхель Родригес Реес** Боливарианская Республика Венесуэла 

Г-жа Кирстен Сандберг** Норвегия 

Г-жа Мария Рита Парси* Италия 

Г-жа Ренате Винтер* Австрия 

  

  

 * Срок полномочий истекает 28 февраля 2017 года.  
 ** Срок полномочий истекает 28 февраля 2019 года. 
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Бюро Комитета по правам ребенка, 2015–2017 годы 

Председатель г-н Мезмур 

Заместитель Председателя г-жа Альдосери 

Заместитель Председателя г-жа Мухамад Шарифф 

Заместитель Председателя г-жа Овьедо Фьерро 

Заместитель Председателя г-жа Винтер 

Докладчик г-жа Сандберг 
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Приложение II 

  Решение № 11 

  Последующая деятельность по выполнению резолюции 68/268 

об укреплении и повышении эффективности функционирования системы 

договорных органов по правам человека 

 На своем 1928-м заседании Комитет, принимая во внимание резолю-

цию 68/268 Генеральной Ассамблеи об укреплении и повышении эффективно-

сти функционирования системы договорных органов по правам человека и ито-

ги двадцать шестого ежегодного совещания Председателей договорных органов 

по правам человека, постановил: 

 1. принять в принципе упрощенную процедуру представления докла-

дов и в 2016 году предложить эту факультативную процедуру государствам-

участникам, сократив сначала количество докладов, находившихся на рассмот-

рении в 2015 году; 

 2. следовать формату заключительных замечаний, предложенному 

совещанием Председателей, и стремиться сократить к концу 2015 года на 20% 

количество слов в заключительных замечаниях по сравнению с их нынешним 

средним количеством; 

 3. назначить члена Комитета докладчиком по вопросу о репрессиях 

для рассмотрения утверждений о репрессиях в отношении отдельных лиц и 

групп за сотрудничество с Комитетом. 

[Принято 19 сентября 2014 года] 

  

http://undocs.org/RU/A/RES/68/268
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Приложение III 

  Рекомендации, внесенные по итогам дня общей дискуссии 

по теме «Права детей и цифровые средства массовой 

информации», состоявшегося в 2014 году 

1. С учетом цели дня общей дискуссии, являющегося форумом для повыше-

ния осведомленности о правах ребенка и их обсуждения в интересах выявления 

проблем, которые государства должны учитывать в своей политике и програм-

мам, а также в интересах выработки руководящих принципов для других соот-

ветствующих субъектов по вопросам соблюдения, поощрения и осуществления 

прав детей в контексте цифровых средств массовой информации, Комитет при-

нимает следующие рекомендации. Выполнение нижеизложенных рекоменда-

ций, предназначенных государствам как основным держателям обязательств, 

требует также активного привлечения и участия других заинтересованных сто-

рон, включая семьи, школы, гражданское общество и частный сектор.  

  Общие рекомендации, касающиеся законодательства, политики 

и координации 

2. Государства должны признать важность доступа детей к цифровым сред-

ствам массовой информации и информационно-коммуникационным технологи-

ям и использования таких средств детьми, а также значимость их потенциала с 

точки зрения поощрения всех прав детей, в частности прав на свободу выраже-

ния мнения, доступ к соответствующей информации, участие и образование, 

а также на отдых, досуг, участие в играх, развлекательных мероприятиях, куль-

турной жизни и право заниматься искусством. Кроме того, государства должны 

обеспечивать, чтобы вопросы равного и безопасного доступа к цифровым сред-

ствам массовой информации и информационно-коммуникационным технологи-

ям, включая Интернет, учитывались в повестке дня в области развития на пер и-

од после 2015 года. 

3. Государствам надлежит принимать и эффективно осуществлять всеобъ-

емлющие основанные на правах человека законы и политику, предусматрива ю-

щие доступ детей к цифровым средствам массовой информации и информаци-

онно-коммуникационным технологиям, и обеспечивать полную защиту соглас-

но Конвенции и Факультативным протоколам к ней при пользовании цифровы-

ми средствами массовой информации и информационно-коммуникационными 

технологиями. В свете меняющегося характера этой проблемы государства так-

же должны осуществлять регулярный мониторинг выполнения и оценку зако-

нодательства и политики. 

4. Государствам предлагается поощрять и поддерживать регулярные обще-

ственные обсуждения и активное участие всех заинтересованных сторон, осо-

бенно детей, родителей и других заботящихся о детях лиц, специалистов, рабо-

тающих с детьми или в их интересах, в том числе в области образования, гра ж-

данского общества, а также информационно-коммуникационных и других соот-

ветствующих отраслей промышленности, до принятия законопроектов, полит и-

ки, стратегий и программ, а также при организации системы оказания услуг по-

страдавшим детям. Государствам также рекомендуется производить эффектив-

ную оценку влияния на права, благополучие и развитие всех детей политики, 

программ, практики и решений, связанных с цифровыми средствами массовой 

информации и информационно-коммуникационными технологиями. Тем самым 



A/71/41 

24 GE.16-11477 

государства должны обеспечивать уделение первоочередного внимания осново-

полагающим принципам Конвенции и их конструктивную реализацию, включая 

право на недискриминацию, право на первоочередной учет наилучших интере-

сов ребенка, право на жизнь, выживание и здоровое развитие, а также право де-

тей на выражение их мнений по затрагивающим их вопросам.  

5. Государствам следует создать национальный координационный механизм 

с четким мандатом и достаточными полномочиями для согласования на межве-

домственном, национальном, региональном и местном уровнях всей деятельн о-

сти, касающейся прав детей и цифровых средств массовой информации и ин-

формационно-коммуникационных технологий, а также содействовать междуна-

родному сотрудничеству. Помимо этого, государства должны обеспечить предо-

ставление такому координационному механизму необходимых для его эффек-

тивной работы людских, технических и финансовых ресурсов.  

  Сбор и изучение данных, мониторинг и оценка усилий 

6. Государствам следует на текущей основе проводить исследования, сбор и 

анализ данных в целях более глубокого понимания особенностей доступа детей 

к цифровым и социальным сетям и их использования детьми, а также их влия-

ния на жизнь детей. Такие данные должны охватывать риски и возможности де-

тей и должны обобщаться в разбивке по возрасту, полу, географическому рас-

положению, социально-экономическому положению, инвалидности, принад-

лежности к группам меньшинств и/или коренным народам, этническому проис-

хождению и любому другому признаку, который будет сочтен целесообразным 

для упрощения анализа положения всех детей, особенно находящихся в уязв и-

мом положении. 

7. Комитет рекомендует использовать такие данные в целях установления 

базовых ориентиров, предназначенных для оценки достигнутого прогресса, 

формулирования и анализа соответствующих законов, политики, программ и 

проектов, а также для мониторинга их осуществления. Государствам следует 

обеспечивать гарантии неиспользования таких данных органами власти в инт е-

ресах поощрения цензуры либо иного политического или экономического вме-

шательства. 

8. Помимо этого, Комитет рекомендует государствам содействовать обмену 

идеями, информацией, опытом и передовой практикой и их совместному ис-

пользованию, в том числе на основе создания соответствующих платформ с 

участием всех заинтересованных сторон, особенно детей, на национальном, р е-

гиональном и международном уровнях. 

  Независимый мониторинг 

9. Государствам следует предоставлять надлежащие полномочия и доста-

точные ресурсы национальным институтам, отвечающим за обеспечение прав 

человека (таким, как национальные правозащитные учреждения, омбудсмены 

или органы по обеспечению равноправия), чтобы они могли играть ведущую 

роль в мониторинге соблюдения Конвенции и Факультативных протоколов к 

ней. Подобные учреждения должны обладать конкретным мандатом на решение 

вопросов прав детей в контексте цифровых средств массовой информации и 

информационно-коммуникационных технологий и иметь право получать, рас-

следовать и рассматривать жалобы детей с учетом особенностей последних, 

обеспечивать неприкосновенность частной жизни и защиту жертв, а также пр о-

водить в интересах пострадавших детей мероприятия по мониторингу, после-

дующей деятельности и проверке. 
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  Сотрудничество с гражданским обществом 

10. Комитет признает важную роль неправительственных организаций (НПО) 

в обеспечении доступа детей к информационно-коммуникационным технологи-

ям и цифровым средствам массовой информации, а также в защите их прав при 

пользовании такими средствами. Он рекомендует государствам систематически 

привлекать все НПО, действующие в области цифровых средств массовой ин-

формации и прав детей, к разработке, осуществлению, мониторингу и оценке 

соответствующих законов, политики и программ, а также к проведению иссл е-

дований и сбору данных. 

  Информационно-просветительская работа и подготовка кадров 

11. Комитет рекомендует государствам-участникам проводить ориентирован-

ные на конкретные возрастные группы информационно-просветительские про-

граммы с целью ознакомления общественности в целом и детей в частности с 

возможностями и рисками, включая непреднамеренные последствия самостоя-

тельно генерированного контента, связанные с использованием информацион-

но-коммуникационных технологий и цифровых средств массовой информации. 

Государствам следует распространять соответствующие информационные ма-

териалы, разработанные специально для детей и предназначенные для конкрет-

ных возрастных групп, а также для родителей и других заботящихся о детях 

лиц, и всех специалистов, работающих с детьми или в их интересах, а также 

налаживать тесное сотрудничество с гражданским обществом при организации 

и осуществлении информационно-просветительских программ. 

12. Комитет также рекомендует государствам организовать надлежащую под-

готовку и поддержку детей в целях выработки у них навыков пользования циф-

ровыми технологиями и формирования социальной грамотности в интересах 

повышения уровня ответственного использования цифровых средств массовой 

информации и информационно-коммуникационных технологий, а также умения 

детей избегать рисков и защищать себя от вреда. Государствам следует также 

осуществлять надлежащую подготовку и поддержку родителей и других забо-

тящихся о детях лиц, а также работающих с детьми или в их интересах специ а-

листов, в том числе в области образования, с целью совершенствования их тех-

нических навыков, информирования их о рисках и потенциальном вреде, обу-

чения их особенностям использования детьми технологий, а также формирова-

ния у них навыков оказания детям поддержки в деле ответственного и безопа с-

ного использования цифровых средств массовой информации и информацион-

но-коммуникационных технологий. 

  Права детей и предпринимательский сектор 

13. В свете замечания общего порядка Комитета № 16 (2013) об обязатель-

ствах государств, касающихся воздействия предпринимательской деятельности 

на права детей, а также других международных норм и стандартов в этой обла-

сти государствам надлежит формировать понятную и предсказуемую правовую 

и регулятивную среду, предусматривающую соблюдение прав детей информа-

ционно-коммуникационными и другие соответствующими компаниями, рабо-

тающими в государстве-участнике. Государства должны также создавать мони-

торинговые механизмы для расследования нарушений прав детей и возмещения 

причиненного вреда с целью усиления подотчетности информационно-

коммуникационных и других соответствующих компаний, а также повышения 

ответственности контролирующих органов за разработку стандартов, касаю-

щихся прав детей и информационно-коммуникационных технологий. 
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14. Комитет рекомендует государствам требовать от коммерческих предприя-

тий применять практику должной осмотрительности в отношении прав детей с 

целью выявления, предупреждения и смягчения их влияния на права детей при 

использовании ими цифровых средств массовой информации и информацион-

но-коммуникационных технологий. Кроме того, государствам надлежит поощ-

рять и поддерживать формулирование добровольных саморегулируемых про-

фессиональных и этических руководящих принципов и норм поведения и таких 

инициатив, как разработка информационно-коммуникационными компаниями и 

другими соответствующими отраслями технических решений, способствующих 

повышению безопасности в виртуальном пространстве, а также введение ими с 

учетом интересов детей условий пользования информационно-коммуникацион-

ными технологиями и цифровыми средствами массовой информации и разра-

ботку контента для определенных возрастных групп в целях обеспечения пол-

ного соответствия их практики Конвенции и Факультативным протоколам к 

ней, а также другим международным нормам и стандартам в области прав че-

ловека. Помимо этого, Комитет также рекомендует государствам обеспечивать 

пространство для обсуждения и сотрудничества с информационно-коммуника-

ционными компаниями и другими соответствующими отраслями промышлен-

ности. 

  Недискриминация 

15. Государствам следует обеспечивать всем находящимся под их юрисдик-

цией детям, в особенности девочкам, детям-инвалидам, детям, проживающим в 

отдаленных районах, бедствующим детям, детям, принадлежащим к меньшин-

ствам, детям коренных народов, беспризорным детям, детям, помещенным в 

учреждения закрытого типа, и другим детям, находящимся в уязвимом или ма р-

гинальном положении, доступ к цифровым средствам массовой информации и 

информационно-коммуникационным технологиям без какой-либо дискримина-

ции. В частности, Комитет рекомендует государствам, среди прочего: 

 а) принимать меры по расширению охвата сельских общин инфра-

структурой Интернета; 

 b) поощрять инклюзивную доступность цифровых средств массовой 

информации и информационно-коммуникационных технологий, а также до-

ступную конфигурацию технологий и цифрового контекста с учетом возраста 

пользователей, а также не допускать превращение прав интеллектуальной соб-

ственности в необоснованные или дискриминационные препятствия для досту-

па детей к материалам культурного характера, в частности детей-инвалидов и 

детей, принадлежащих к меньшинствам или к группам коренного населения;  

 с) поощрять лингвистическое и культурное разнообразие цифрового 

контента; 

 d) активизировать усилия по обеспечению эффективной ликвидации 

всех форм дискриминации в отношении девочек и борьбе с гендерными стерео-

типами и социальными нормами, ограничивающими доступ девочек к техноло-

гиям и их использованию, в том числе с помощью информационно-

просветительских программ; 

 е) оказывать школам и общинам помощь в покрытии расходов на 

компьютерное оборудование и средства сетевого взаимодействия, а также спо-

собствовать разработке экономичных технических решений; 

 f) включать в законы, политику, стратегии и программы по борьбе с 

дискриминацией вопросы, касающиеся доступа детей к цифровым средствам 
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массовой информации и информационно-коммуникационным технологиям, 

особенно детей, принадлежащих к наиболее уязвимым или обездоленным груп-

пам населения. В этой связи Комитет рекомендует государствам наладить тех-

ническое сотрудничество, в частности, с Детским фондом Организации Объ-

единенных Наций (ЮНИСЕФ), Организацией Объединенных Наций по вопро-

сам образования, науки и культуры, Международным союзом электросвязи и 

Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека. 

  Уважение взглядов ребенка 

16. Государствам следует обеспечивать проведение с детьми консультаций с 

целью учета их взглядов и опыта при разработке законов, политики и программ, 

а также при организации услуг и проведении других мероприятий, связанных с 

цифровыми средствами массовой информации и информационно-коммуника-

ционными технологиями. В таких консультациях должны участвовать девочки и 

мальчики, а также дети, находящиеся в уязвимом или маргинальном положе-

нии. Детей также следует активно привлекать к разработке и осуществлению 

инициатив, направленных на содействие безопасному использованию цифро-

вых средств массовой информации и информационно-коммуникационных тех-

нологий, включая обеспечение безопасности в виртуальном пространстве. 

В частности, государствам предлагается создавать в Интернете пространства, 

в которых дети могли бы ответственно и безопасно выражать свои взгляды и 

мнения. 

  Права на свободу выражения мнения, доступ к соответствующей информации, 

свободу ассоциации и мирных собраний 

17. Комитет призывает государства пересмотреть свои национальные законы, 

правила и политику, которые ограничивают права детей на свободу выражения 

мнения, доступ к соответствующей информации, а также на свободу ассоциа-

ции и мирных собраний, в любых обстоятельствах, в том числе в виртуальном 

пространстве, в целях согласования их с Конвенцией и другими международ-

ными нормами и стандартами в области прав человека.  

18. Государствам следует также активно поощрять права детей на свободу 

выражения мнений, доступ к соответствующей информации и свободу ассоциа-

ции и мирных собраний во всех обстоятельствах, в том числе в виртуальном 

пространстве. В частности, государствам надлежит способствовать формирова-

нию каналов для реализации детьми активной жизненной позиции, а также о б-

разовательного и рекреационного контента для детей различного возраста, 

включая самостоятельно генерируемый детьми контент.  

  Право на неприкосновенность частной жизни 

19. Государства должны обеспечивать защиту прав детей на неприкосновен-

ность частной жизни в контексте цифровых средств массовой информации и 

информационно-коммуникационных технологий, а также разрабатывать эффек-

тивные гарантии от злоупотреблений без необоснованного ограничения во з-

можностей для полного осуществления детьми своих закрепленных в Конвен-

ции прав. Государствам также следует разрабатывать и расширять информаци-

онно-просветительские программы для детей по вопросам угроз неприкосно-

венности частной жизни, возникающих в связи с использованием цифровых 

средств массовой информации и информационно-коммуникационных техноло-
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гий, а также в результате использования самостоятельно генерируемого контен-

та. 

20. Кроме того, Комитет рекомендует государствам предоставлять детям со-

держательную и подготовленную с учетом их особенностей информацию о спо-

собах сбора, хранения и использования их данных и возможного обмена ими с 

другими пользователями. В этой связи государства должны обеспечивать, что-

бы при пользовании цифровыми средствами массовой информации и информа-

ционно-коммуникационными технологиями дети могли применять разработан-

ные с учетом их возраста настройки конфиденциальности, сопровождаемые 

четкими пояснениями и предупреждениями.  

  Доступ к соответствующей информации 

21. Государствам следует поощрять средства массовой информации, в том 

числе частные СМИ, к распространению информации и материалов, имеющих 

для ребенка социальную и культурную значимость, например о здоровом образе 

жизни.  

  Защита от вреда, в том числе насилия, эксплуатации и надругательств 

над детьми 

22. Государства должны принимать меры в отношении угроз для безопасно-

сти детей, создаваемых цифровыми средствами массовой информации и ин-

формационно-коммуникационными технологиями, включая домогательства и 

сексуальную эксплуатацию детей в виртуальном пространстве, доступ к 

насильственному и сексуальному контенту, «грумминг» и самостоятельно гене-

рируемый сексуальный контент, посредством реализации комплексных страте-

гий, обеспечивающих полное осуществление прав детей, закрепленных в Кон-

венции и в Факультативных протоколах к ней. Государствам следует при этом 

всегда обеспечивать баланс между расширением возможностей, предоставляе-

мых цифровыми средствами массовой информации и информационно-

коммуникационными технологиями, и защитой детей от возможного вреда. 

В частности, государствам надлежит: 

 а) разрабатывать и укреплять программы, направленные на предот-

вращение вреда и устранение опасностей, создаваемых цифровыми средствами 

массовой информации и информационно-коммуникационными технологиями, 

в том числе путем привлечения к сотрудничеству детей – бывших жертв, соот-

ветствующих НПО, а также информационно-коммуникационных компаний и 

других соответствующих отраслей промышленности; 

 b) предоставлять детям с учетом их возраста информацию по вопро-

сам безопасности при пользовании цифровыми средствами массовой информа-

ции и информационно-коммуникационными технологиями, с тем чтобы они 

могли устранять риски и знали куда обращаться за помощью; 

 с) координировать деятельность с информационно-коммуникацион-

ными компаниями в целях разработки и применения ими адекватных мер защи-

ты детей от насильственных и ненадлежащих материалов и других опасностей, 

создаваемых цифровыми средствами массовой информации и информационно-

коммуникационными технологиями; 

 d) принимать меры по дальнейшему расширению детских информа-

ционно-просветительских и образовательных программ по вопросам предупр е-

ждения рисков и реагирования на них при пользовании цифровыми средствами 

массовой информации и информационно-коммуникационными технологиями с 
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привлечением детей, в том числе посредством подготовки доступных для детей 

информационных материалов; 

 е) организовать надлежащую и непрерывную подготовку сотрудников 

правоохранительных органов, судебной системы и специалистов, работающих с 

детьми или в их интересах, с целью повышения их технических навыков;  

 f) обеспечивать создание доступных, безопасных, конфиденциаль-

ных, ориентированных на конкретные возрастные группы, учитывающих инт е-

ресы и особенности детей эффективные каналы представления сообщений, 

в частности горячие телефонные линии для детей, в интересах информирования 

о нарушениях прав детей в контексте использования цифровых средств массо-

вой информации и информационно-коммуникационных технологий; 

 g) с учетом особенностей детей создавать для них безопасные и кон-

фиденциальные контактные пункты, через которые они могли бы информиро-

вать соответствующие органы о самостоятельно генерированном сексуальном 

контенте;  

 h) вводить оперативные и эффективные процедуры устранения предо-

судительных или вредных материалов с участием детей; 

 i) укреплять механизмы идентификации жертв, а также выявления, 

расследования, привлечения к ответственности и наказания виновных за любые 

правонарушения, подпадающие под действие Конвенции и Факультативных 

протоколов к ней; 

 j) укреплять координацию действий между всеми субъектами и сек-

торами системы защиты в целях обеспечения передачи на рассмотрение дел и 

эффективной поддержки пострадавших детей;  

 k) поощрять и поддерживать мероприятия по координации усилий и 

сотрудничеству на международном и региональном уровнях в интересах эффек-

тивного обеспечения исполнения применимого законодательства.  

  Эффективные средства правовой защиты и возмещение, а также помощь 

жертвам 

23. Государства должны обеспечивать доступ детей-жертв к эффективным 

средствам правовой защиты, в том числе помощь в получении оперативного и 

надлежащего возмещения за причиненный вред путем, при необходимости, вы-

платы государственной компенсации. Государствам также следует предостав-

лять достаточную поддержку и помощь детям, пострадавшим от нарушений в 

связи с использованием цифровых средств массовой информации и информа-

ционно-коммуникационных технологий, в том числе комплексные услуги по 

полному восстановлению и реинтеграции ребенка, а также предотвращать по-

вторную виктимизацию пострадавших детей. 

  Семейное окружение 

24. Государствам следует обеспечивать подготовку родителей, других забо-

тящихся о детях лиц и законных опекунов, а также, оказание им помощи и 

вспомогательных услуг с тем, чтобы они могли вырабатывать у детей навыки 

ответственного и безопасного пользования цифровыми средствами массовой 

информации и информационно-коммуникационными технологиями с учетом 

степени развития их способностей. Мероприятия по подготовке и поддержке не 

должны ограничиваться вопросами технической компетенции, а должны также 
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предусматривать поддержку в деле выполнения ими своих общих обязанностей 

по воспитанию детей. 

  Дети-инвалиды 

25. Комитет рекомендует государствам разрабатывать, применять и контро-

лировать осуществление законодательства и политики по обеспечению доступ-

ности цифровых средств массовой информации и информационно-

коммуникационных технологий для детей-инвалидов, в том числе путем вклю-

чения требований о доступности в различные политические программы, кас а-

ющиеся частного сектора, международного сотрудничества и государственны х 

закупок. В этом контексте государствам надлежит обеспечивать использование 

государственных средств исключительно для поощрения использования цифро-

вых средств массовой информации и информационно-коммуникационных тех-

нологий и неукоснительно избегать создания или усугубления дискриминации в 

результате предоставления недоступных услуг или продуктов. Кроме того,  

государства должны поощрять использование цифровых средств массовой ин-

формации и информационно-коммуникационных технологий в целях содей-

ствия формированию инклюзивных сообществ и систем образования, а также в 

целях борьбы с распространением негативных стереотипов, в том числе путем 

проведения активных консультаций с детьми-инвалидами. Комитет также реко-

мендует государствам ратифицировать Конвенцию о правах инвалидов и Мар-

ракешский договор об облегчении доступа слепых и лиц с нарушениями зрения 

или иными ограниченными возможностями воспринимать печатную информа-

цию к опубликованным произведениям. 

  Образование 

26. Комитет рекомендует государствам поощрять формирование цифровой 

грамотности как элемента базовых образовательных программ в соответствии с 

развитием способностей детей. Мероприятия по подготовке и образованию не 

должны ограничиваться вопросами технической компетенции, а должны также 

включать ознакомление с этическими принципами и ценностями и способство-

вать формированию у детей навыков ответственного поведения при общении 

друг с другом в виртуальном пространстве, а также надлежащего и безопасного 

реагирования на возникающие риски (социальная грамотность). Помимо этого, 

Комитет рекомендует государствам обеспечивать включение в обязательные 

школьные учебные программы курсов полового и репродуктивного просвеще-

ния, разработанные специально для девушек и юношей в подростковом воз-

расте. 

  Представление периодических докладов в соответствии с Конвенцией о правах 

ребенка и Факультативными протоколами к ней 

27. Комитет рекомендует государствам-участникам систематически включать 

информацию о правах ребенка в контексте использования цифровых средств 

массовой информации и информационно-коммуникационных технологий в свои 

периодические доклады, представляемые в соответствии с Конвенцией и Фа-

культативными протоколами к ней. 

  Заключение 

28. Комитет положительно оценивает вклад, внесенный всеми участниками в 

ходе дня общей дискуссии, как во время обсуждений, так и в письменной фор-

ме. Комитет настоятельно призывает все заинтересованные стороны принимать 
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во внимание вышеизложенные рекомендации. Все дети должны без какой-либо 

дискриминации пользоваться безопасным доступом к информационно-

коммуникационным технологиям и цифровым средствам массовой информа-

ции, а также возможностями и правами для всестороннего участия, выражения 

своих мнений, получения информации и осуществления всех прав, закреплен-

ных в Конвенции о правах ребенка и Факультативных протоколах к ней. 

    




